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Getting To & From Macao *

The Border Gate is open from 6:00am to 1:00am of the
next day. The COTAI Frontier Post opens 24hours a day.

By Air

Macau International Airport

Macau International Airport is located on Taipa Island, it
takes 15 minutes to reach Macao city. For information on
flight schedules, contact (853) 2886 1111 or visit
Www.macau-airport.com

Sky Shuttle Helicopters  Limited operates services
between Macao, Hong Kong and Shenzhen,

Enquiries Hotline: Macao (858) 2872 7288; Hong Kong
(852) 2108 9898, Shenzhen: (86)755 2345 8740 or visit
www.skyshuttlehk.com

By Sea

TurboJET

Hong Kong (852) 2859 3333

Macao (853) 2855 5025

International toll free Tel: 00800 3628 3628 (available in
China, Macao and Taiwan)

Website: hk.turbojet.com.hk

Cotai Water Jet
Hong Kong (852) 2359 9990; Macao (853) 2885 0595;
website: https://hk.cotaiwaterjet.com

LOCAL TRANSPORTATION

Buses

Visitors can find an efficient bus service, in the city and
also in the islands. For journeys on Macao Peninsula the
fare is MOP3.20, to Taipa: MOP4.20, Coloane village:
MOPS5.00 and Hac Sa Beach: MOP86.40 and MOP4.20
to Macau International Airport.

Taxis

The flag fall charge is MOP17 for the first 1,600 metres,
and MOP2 for every subsequent 260 metres. A surcharge
of MOP2 for every 60 seconds for waiting. Each piece
of luggage carried in the trunk costs MOPS, a surcharge
of MOP2 applies for journeys from Taipa to Coloane and
MOP5 from Macao to Coloane, A surcharge of MOPS5 is
applied for journeys from the Airport.

Car Hire

If you like to go around the city and island by yourself, you
can hire a car, please check with following for details :
Vacations International Travel Service (Macau) Limited
Tel: (853) 2833 6789

Burgeon Rent A Car Limited

Tel: (853) 2828 3399

Vang lek Rent-a-Car Service Company Limited

Tel: (853) 2899 1199 -
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Wine Museum and Grand Prix Museum

The Wine Museum illustrates the history of wine from ancient times, the cultivation of grapes and original Portuguese
wine presses.

The Grand Prix Museum, opposite to the Wine Museum, displays some of the cars driven over sixty years of Grand
Prix races, films of famous races, posters, photos and assorted memorabilia.

Macau Tower

Soaring 338 metres above the city, the Tower dominates the skyline and offers breathtaking panoramic views of the
Macao cityscape, China, the Pearl River and even some islands of Hong Kong on a clear day. It offers a list of exciting
adventure such as the World's Highest Bungy Jump, the Skydump, Skywalk and Mast Climb.

Fot details, please visit : www.macautower.com.mo

Penha Church

The first chapel was founded in 1622 by the crew and passengers of a ship, which had narrowly escaped capture by
the Dutch. The chapel served as a point of pilgrimage for sailors embarking on a hazardous Vvoyage. It offers excellent
views of Macao, Praia Grande Bay and Taipa Island.

Taipa and Coloane

Taipa s a treasure trove of souvenir shops, snacks, traditional cakes and exquisite furnishings where visitors can find
the ideal gift or souvenir for family and friends. Coloane is Macao’s countryside, with green hills and valleys, traditional
villages and beach-lined bays. Much of the flora was brought in and planted a century ago, with marvelous effect.
Different recreational facilities are located in Coloane including the Macao Giant Panda Pavilion, Hac S& Beach,
Cheoc Van Beach and Coloane Karting Track etc.
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Dining *

MRPIHE R \ZERYS - TRPIMRFEIRE B RN EEEBH

isine available in Macao makes this international city a paradise
ngredients and many restaurants to choose from, there is food

read. Various kinds of Portuguese wines are widely available in

in in Macao.

venida Dr. Sun Yat Sen is an oasis of trendy bars, pubs and
vant to enjoy the good food and fantastic nightlife of Macao.

orld, which always attract locals and the tourists. What’s more,
stalls caters to every visitor’s taste and budget, visitors’ ‘must-

Direccdo dos Servicos de Turismo
Informagdo Turistica

Macao Government Tourism Office
Tourist Information

MACAU
Aeroporto Internacional de Macau Ala de Chegada
Tel: (853)28861436

Largo do Senado, Edif. Ritz
Tel: (853)83971120

Posto Fronteirico das Portas do Cerco
Tel: (853) 28439310

Terminal Maritimo de Passeigeiros
do Porto Exterior
Tel: (853) 28726416

Terminal Maritimo Provisdrio da Taipa
Tel: (853) 28850438

HONG KONG

Service Counter A06, Arrival Hall
Level 5 Arrivals, Terminal 1

Hong Kong International Airport
Lantau, Hong Kong

Tel: (852) 2769-7970

Fax: (852) 2261-2971

Terminal Maritimo de Hong Kong
336-337 Shun Tak C
200 Connaught Ro:
Tel: (852) 287
Fax: (852) 2559-0698

tral, Hong Kong

MACAO
Macau International Airport, Arrival Hall
Tel: (853) 28861436

Largo do Senado, Edif. Ritz
Tel: (853)83971120

Border Gate
Tel: (853) 28439310

Outer Harbour Ferry Terminal
Tel: (853) 28726416

Taipa Temporary Ferry Terminal
Tel: (853) 28850438

HONG KONG

Service Counter A06, Arrival Hall
Level 5 Arrivals, Terminal 1
Hong Kong International Airport
Lantau, Hong Kong

aught Road, Central, Hong Kong
Tel: (852) 2857-2287
Fax: (852) 2559-0698
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Museums

BPIRIERE
MACAO SCIENCE
CENTER

BEPIEYE
MACAO MUSEUM

BEEYE
MARITIME MUSEUM

EEEEYE
WINE MUSEUM

AEEEYE
GRAND PRIX MUSEUM

RPIET YR
MACAO MUSEUM OF ART

HREEYHEE
TREASURE OF SACRED
ART

RERBHGVBEER
MUSEUM OF SACRED ART
AND CRYPT

RPIEIRCRE

DR. SUN YAT-SEN
MEMORIAL HOUSE
IN MACAO

BPIMRAIRCZEE
LIN ZEXU MEMORIAL
MUSEUM OF MACAO

PSR
THE FIRE SERVICES
MUSEUM

CRE MR
MUSEUM OF THE HOLY
HOUSE OF MERCY

BEIRER
TAIPA HOUSES

IR B AR
NATURAL & AGRARIAN
MUSEUM

B EYeE
COMMUNICATIONS
MUSEUM

RPIEIRREERTIE
HANDOVER GIFTS
MUSEUM OF MACAO

BRI
MACAO TEA CULTURE
HOUSE

BRZKFESEAR
MUSEUM OF TAIPA &
COLOANE HISTORY

TEREA . SEEYE

PRy GRS L S e RS e N

BRPTFRR A B TR 2R AR
Avenida Dr. Sun Yat-Sen, Macao
Science Center

BTSRRI 11258
112 Praceta do Museu de Macau,
Macao

R 185 P T 1 5
Largo do Pagode da Barra, 1.
Macao

P R L E IR ES LR
Rua Luis Gonzaga Gomes 431,
basement (Tourism Activities
Centre - CAT), Macao

P = L EREEE R L E
Rua Luis Gonzaga Gomes 431,
basement (Tourism Activities
Centre - CAT), Macao

WPF O REEREAER
Av. Xian Xing Hai, Macao

PR OB B R it
(EHZFIH)

S. Domingos Square
(next to Senado Square)

WA= B
Ruins of St. Paul's, Macao

BRPTCE AE5R
No. 1, Av. Sidonio Pais, Macao
(opposite to the police station)

MERREAER RN
Av. Almirante Lacerda, near the
Canidrome Dog Race Track and at
the foot of Mong Ha Hill, Macao

RS RS B 2R 65

Estrada de Coelho do Amaral,
nv. 2 to 6 (lose w the Kiang Wu
Hospital), Macao

WA CRE LB RES
Hifst)

Travessa da Misericordia, No 2 (at
Senado Square), Macao

BT R
Avenida da Praia, Taipa, Macao

BB PRI A
Seac Pai Van Park, Coloane

BB AEE BT
Estrada de D. Maria II, no. 7, Macao

HRFRHT 1 G B W K B R (R
ALHLEE)

Av. Xian Xing Hai, Macao (Adjacent
to the Macao Cultural Centre)

WM E R R E RS A
Lou Lim Ieoc Garden, Avenida do
Conselheiro Ferreira de Almeida,
Macao

PR  FI R A e
Rua Correia da Silva, Taipa, Macao
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4% H10:00-18:00 (17:30fF (L& 57)
R BIEFEIR SR - AREH
HRE B

10:00-18:00 (tickets available up to 17:30)
Closed on Thursdays and Lunar New
Year's Eve; Open on public holidays

£ H10:00 ~ 18:00 (17:30f% - #53%)
EEY—RE  ARBYIRERK
10:00 ~ 18:00 (tickets available up to
17:30) Closed on Mondays; Open on
public holidays

£ H10:00 ~ 18:00 (17:30f8 1k A 3%)
R R

10:00 ~ 18:00 (last admission until 17:30)
Closed on Tuesdays

45 H10:00 ~ 18:00

R IR

(BN HZE20174:12H31 H &8 AH)
10:00 ~ 18:00

Closed on Tuesdays

Free entrance till 31* Dec, 2017

& H10:00 ~ 18:00

&R IR

(F B HE2017412H 31 H % AH)
10:00 ~ 18:00

Closed on Tuesdays

Free entrance till 31* Dec, 2017

£ H10:00 ~ 19:00 (18:30 1L AH5)
& B

10:00 ~ 19:00 (last admission until 18:30)
Closed on Mondays

& H10:00 ~ 18:00
10:00 ~ 18:00

£ H9:00 ~ 18:00 (17:30f& 1L AH)
EEM T MBI R R - AREE
HBA -

9:00 ~ 18:00 (last admission till 17:30)
Closed on Tuesdays after 14:00 ; Open on
public holidays i

#£H10:00 ~ 17:00
EEM R
10:00 ~ 17:00
Closed on Tuesdays

& H9:00 ~ 17:00

7 B — KR i E R

9:00 ~ 17:00

Closed on Mondays and mandatory holidays

£ H10:00 ~ 18:00
ISR R B BRI
16:06 ~ 18:60

Open on public holidays

2 H10:00 ~ 13:00514:30 ~ 17:30
R — R R REE

10:00 ~ 13:00 and 14:30 ~ 17:30
Closed on Mondays and public holidays

£ H10:00 ~ 19:00 (18:30 &1L AH)
B — A

10:00 ~ 19:00

(last admission until 18:30)

Closed on Mondays

# H10:00 ~ 17:00

EEP—RH > ARBEREREK
10:00 ~ 17:00

Closed on Mondays ;

Open on public holidays

£ H9:00 ~ 17:30
AR

9:00 ~ 17:30

Closed on public holidays

4 H10:00 ~ 19:00 (18:30%F 1L AHH)
R — IR

Opening hours: 10:00 ~ 19:00

(last admission until 18:30)

Closed on Mondays

& H9:00 ~ 19:00
2 —RE
9:00 ~ 19:00
Closed on Mondays

& H10:00 ~ 18:00 (17:30 &1k AH)
EEH—KE EMHARSHE -
10:00 ~ 18:00 (last admission until 17:30)
Closed on Mondays

(Free admission on Sundays)

EEiE A  MIZEM . 3R B HE- . A8

(853) 2888 082:

(853) 2835 7911

(853) 2859 548

(853) 8798 418t
(853) 8798 410

(853) 8798 418t
(853) 8798 410t

k)
(853) 8791 981+

&
(853) 8791 980

(853) 2836 770¢

(853) 2857 406
(853) 2830 628

(853) 2855 016

(853) 8396 031

(853) 8390 G-

(853) 2857 393
(853) 2857 750:

(853) 8988 400t
(853) 2882 752

(853) 2888 008’

(853) 2871 8571
(853) 2871 806

(853) 8504 180

(853) 8988 400
(853) 2858 625

(853) 8988 400
(853) 2882 563
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Macao Gourmet Paradise
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The stunning variety of distinctive cuisine available in Macao makes this international city a paradise
for food lovers. With plenty of fresh ingredients and many restaurants to choose from, there is food

to please every palate.

Wines and gourmet are butter and bread. Various kinds of Portuguese wines are widely available in
restaurants and they are still a bargain in Macao.
Near the Statue of Kun lam and Avenida Dr. Sun Yat Sen is an oasis of trendy bars, pubs and
restaurants, attracting crowds who want to enjoy the good food and fantastic nightlife of Macao.

Macao’s delicacies are known-to-world, which always attract locals and the tourists. What’s more,
Macao’s vast number of local food stalls caters to every visitor’s taste and budget, visitors’ ‘must-

try’ mode of dining.

G e i A T

Direccio dos Servicos de Turismo

Macao Government Tourism Office

Informagio Turistica Tourist Information
. L MACAU MACAO
BRI A AR Aeroporto Internacional de Macau Ala de Chegada Macau International Airport, Arrival Hall

BT (893)28861436

LR Lo

T (853) 28439310

Tel: (853)28861436

Largo do Senado, Edif. Ritz
Tel: (853)83971120

Posto Fronteirigo das Portas do Cerco
Tel: (853) 28439310

Terminal Maritimo de Passeigeiros
do Porto Exterior
Tel: (853) 28726416

Terminal Maritimo Provisdrio da Taipa
- Tel: (853) 28850438

HONG KONG

Service Counter A06, Arrival Hall
Level 5 Arrivals, Terminal 1
Hong Kong International Airport
Lantau, Hong Kong

Tel: (852) 2769-7970

Fax: (852) 2261-2971

Terminal Maritimo de Hong Kong

336-337 Shun Tak Center

2 nnaught Road, Central, Hong Kong
Tel: (852) 2857-2287

Fax: (852) 2559-0698

Tel: (853) 28861436

Largo do Senado, Edif. Ritz
Tel: (853)83971120

Border Gate
Tel: (853) 28439310

Outer Harbour Ferry Terminal
Tel: (853) 28726416

Taipa Temporary Ferry Terminal
Tel: (853) 28850438

HONG KONG

Service Counter A06, Arrival Hall
Level 5 Armrivals, Terminal 1
Hong Kong International Airport
Lantau, Hong Kong

Tel: (852) 2769-7970

Fax: (852) 2261-2971

Hong Kong - Macau Ferry Terminal
336-337 Shun Tak Center

200 Connaught Road, Central, Hong Kong
Tel: (852) 2857-2287

Fax: (852) 2559-0698

B BEREE USEFUL TEL NO:
(853)28333000 HREEFAAR (24/)\F) Tourism Hotline (24hrs)
110/112 /999 KERBRR Emergency Call
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BEEYE
MARITIME MUSEUM

EEEEYE
WINE MUSEUM

ABE YR
GRAND PRIX MUSEUM

BPIEiTEYIEE
MACAO MUSEUM OF ART

HREEYHE
TREASURE OF SACRED
ART

RERBiFHMERER
MUSEUM OF SACRED ART
AND CRYPT

RPIERICEEE

DR. SUN YAT-SEN
MEMORIAL HOUSE
IN MACAO

BPIRIRAC 2R
LIN ZEXU MEMORIAL
MUSEUM OF MACAO

HP SR
THE FIRE SERVICES
MUSEUM

CR2EME
MUSEUM OF THE HOLY
HOUSE OF MERCY

BERAAR
TAIPA HOUSES

BRI
NATURAL & AGRARIAN
MUSEUM

B EYE
COMMUNICATIONS
MUSEUM

RPIEIEREERRIIE
HANDOVER GIFTS
MUSEUM OF MACAO

RPIFRXALEE
MACAO TEA CULTURE
HOUSE

BEOKFESEER
MUSEUM OF TAIPA &
COLOANE HISTORY

TERRA . SEEYE
SOUND OF THE CENTURY
- THE MUSEUM OF
VINTAGE SOUND
MACHINES

HERRTE

HERITAGE EXHIBITION
OF A TRADITIONAL
PAWNSHOP BUSINESS

BPIR DR SR
MUSEUM OF THE MACAO
SECURITY FORCES

BREREE
JAO TSUNG - I

FAFTH5 PR R it 1 55
Largo do Pagode da Barra, 1.
Macao

BRI S L AR B O B
Rua Luis Gonzaga Gomes 431,
basement (Tourism Activities
Centre - CAT), Macao

P O B Lt

Rua Luis Gonzaga Gomes 431,
basement (Tourism Activities
Centre - CAT), Macao

PR O R R KB
Av. Xian Xing Hai, Macao

HRPTE RO R
(RREETH)

S. Domingos Square
(next to Senado Square)

PR Ep
Ruins of St. Paul's, Macao

AR 15
No. 1, Av. Sidénio Pais, Macao
(opposite to the police station)

BRSERRE ISR - RN
Av. Almirante Lacerda, near the
Canidrome Dog Race Track and at
the foot of Mong Ha Hill, Macao

P S R 25 65k

Estrada de Coelho do Amaral,
nv. 2 to 6 (cose o the Kiang Wu
Hospital), Macao

PR ABRRE S
R

Travessa da Misericordia, No 2 (at
Senado Square), Macao

bR
Avenida da Praia, Taipa, Macao

BB HRERRE AR
Seac Pai Van Park, Coloane

BB AEE BR-C

Estrada de D. Maria II, no. 7, Macao

bty =k sy e ]
SAEHLFE)

Av. Xian Xing Hai, Macao (Adjacent
tothe Macao Cultural Centre)

R 7 B B A s L RS A B
Lou Lim Ieoc Garden, Avenida do
Conselheiro Ferreira de Almeida,
Macao

WP TR & F A A e
Rua Correia da Silva, Taipa, Macao

PR 13 155 AT E 3R
T=18

No. 13-15 Rua das Estalagens Tai
Peng Electronics & Appliances,
Macao

P EEE396%E

Av. Almeida Ribeiro no. 396, Macao

WP AR P R HK
HER
Calgada dos Quartéis, Macao

7T R K R B 9598 C- DI
Avenida do Conselheiro Ferreira de
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Population / Language

Macao has a total population of around 644,900 residents. Chinese and Portuguese are the official
languages, being Cantonese the most widely spoken. The official languages are used in government
departments in all official documents and communications. English is generally used in trade, tourism
and commerce.

AREA

The Macao Special Administrative Region has an area of 30.5 sq. km, comprised of the Macao
Peninsula (9.8 sg. km and connected to Mainland China), Taipa (7.6 sg. km) and Coloane (7.6 sq.
km) and the reclaimed area COTAI (6.0 sq. km).

CURRENCY

The Pataca (MOP) is divided into 100 avos and it is Macao’s official currency. There are banknotes and
coins. Roughly 8 Patacas is equivalent to 1 US Dollar, 103 Patacas is equivalent to 100 Hong Kong
Dollars.

CLIMATE & CLOTHING

The climate is fairly warm and tropical. Annual average temperature is about 23°C (73°F) and ranges
from 20°C (68°F) to 26°C (79°F). Humidity levels are high and annual average value is around 79%.
Average annual rainfall is 2,068mm, mostly during summer months.

Autumn (October — December) is the most pleasant season. Days are sunny and warm and humidity
levels are low. Winter (January — March) is cold but sunny. In April humidity increases and from May
to September the climate becomes hot, humid and rainy with occasional tropical storms (typhoons).
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RoBBRELA+ERR - RR DRPIBEHE , I (HRBERE)  RPRESHENEIE "HAEE, 1B -
gzgggﬁiﬁﬁ rREHRCIIEABEAK ,  CHARZR B EERSSEL  SOETMRIIA TERBERR,
EPEDRER— A LURPIERE AR OB EE - ERLUEMM SRR T - SAFE HEE
http://www.culturalheritage.mo

WA * BISCRE - SBEREEGERTRE

The Historic Centre of Macao

On 15" July 2005, ‘The Historic Centre of Macao’ was successfully inscribed as a World Heritage Site, making it
the 31 site in China to be granted this status.

World Heritage is the designation for places on earth that afe of outstanding universal value to humanity and as
such, have according to the Convention Concerning the Protection of the World Cultural and Natural Heritage
been inscribed on the World Heritage List by the World Heritage Committee to be protected for future generations
to appreciate and enjoy.

“The Historic Centre of Macao” encompasses architectural legacies interwoven in the midst of the original urban
fabric that includes streetscapes and piazzas. These major urban squares and streetscapes provide the linkage
for a succession of over twenty monuments. For details, please visit: http://www.culturalheritage.mo

Please note that all monuments marked * are places of religious worship. Your respect is appreciated.

© x iER9E Templo de A-Ma A-Ma Temple

EEREREERE TR TENESENET LRI PRREREESRMBRN - BEAE (LS, B ERER ACR BEM
s@ey - SHRRER RERRSRT  AES TREM,  BAGE BN, -

A smmae (O 07:00-18:00 1,2,5,68,7,9,10,10A,11,18,21A,26,288,55MT4 N3

A-Ma Temple already existed before the city of Macao came into being. It consists of the Gate Pavilion, the Memorial Arch, the Prayer Hall, the Hall
of Benevolence, the Hall of Guanyin, and Zhengjiao Chanlin (a Buddhist pavilion). The variety of pavilions dedicated to the worship of different deities
in a single complex make A-Ma Temple an exemplary representation of Chinese culture inspired by Confucianism, Taoism, Buddhism and multiple
folk beliefs.

ﬁ Barra Square ®O7:OO-18:00 1,2,5,6B.7.9.10.1OA,11.18.21A,26,285,55,MT4.N3

@ #i5E /K18 Quartel dos Mouros Moorish Barracks

18TAERE, « BEEEAE AT B—CIEARI AR Cassuoidi  REFSHENEIRRERNEY - AR ESRER FRSERKERIIVARME -
A Euas O GhE) 09:00-18:00
Built in 1874, this building was constructed to accommodate an Indian regiment from Goa appointed to reinforce Macao's police force. Now it serves
as the headquarters of the Marine and Water Bureau. The Moorish Barracks is a distinctly neo-classical building integrating architectural elements of
Moghul influence. ﬁCak;ada da Barra @ (Verandah): 09:00-18:00 @ 9,16,18,288B

© TEHFIM Largo do Lilau Lilau Square

TEFANMIEBRE TR, (Lau) %!L%?&Fﬁiie’gmﬁ | REBERE  READRPIRENBRERZ—  APIEARES | BT BRI BAE
WP EAEAPINR - EEDERIER - 9,16,18,288

The ground water of Lilau used to be the main source of natural spring water in Macao. The Portuguese popular phrase: “One who drinks from Lilau
never forgets Macao” expresses the locals’ nostalgic attachment to Lilau Square. This area corresponds to one of the first Portuguese residential
quarters in Macao. € 9,16,18,288

@ Zf=xKZE CasadoMandarim Mandarin’s House

WRAERRRN 18605 » BPRARFRBBRBBENLE  B—REIAT - RERTELITEVHME ENRRRRTALEZEE  PRBEFE
TEEERNEE  RRLH  NRPSENES - BEHNMS | TREHSRSRYENRINER—LEARENRE - PIIREIBAOZNME « MBOAR « DIRSME
suxe Mamssi0g © 10001800, 17:30FEAS RN KE  ARBHBID EDo,16,18,288

Built before 1869, this was the traditional Chinese residential compound home of prominent Chinese literary figure Znheng Guanying. It is a traditional
Chinese compound consisting of several courtyard houses, displaying a mix of Chinese and Western detailing, such as the use of grey bricks against
arched ornamentations and Chinese timber lattice windows against mother-of-pearl window panels of Indian origin.

ﬁ No.10 Anténio da Silva Lane @10:00-18:00, no admission after 17:30 (Closed on Wednesdays) 9,16,18,28B

@ * LEEERE(EIEER) Igreja de S. Lourengo St. Lawrence’s Church
ABRHARLHE - BRFISATHE Y — - BARREIRR1846F - EABZA TRIRE, - BTk "REAWIE, 28 - HEFRENDES BRBME
2E - FUASEEGEASAER  KESMENSMBERNSAXNER TAERERER -

A AEey @Eeeseen O 07:00-21:00 9,16,18.288

Built by the Jesuits in the mid-16" century, this is one of the three oldest churches in Macao. lts present appearance and scale was acquired in 1846, Situated
on the southern coastiine of Macao overlooking the sea, families of Portuguese sallors used to gather on the front steps of the church to pray and wait for
their return, hence it was aiven the name: Feng Shun Tang (Hall of the Soothing Winds). The neighbourhood where the church is Incated used to be fairly
wealthy, thus explaining the building's scale and wealth of architectural treatment. It is a neo-classical structure, with subtle baroque decorative inspirations.
A Rua de Séo Lourengo (access from Rua da Imprensa Naciona) (D) 07:00-21:00 9,16,18,288

O * EEFIERABKRESR Seminario e Igreja de S. José

St. Joseph’s Seminary and Church
EEBERN T28EATHE AR EEESENRBBRT  BRERTHSTENREERONRGAL WE—MWNRFIABRRPIRERN "D
B, - REERENEEEERESRT58EER - AMABEA (SEF,  RAEARRARREE
A =epms O @2)0:001800 (BZEFHEEA) BRAHIMNB 9,16,18,288
Established in 1728, the old Seminary, together with St. Paul's College, was the principal base for the missionary work implemented in China, Japan and
around the region. St. Joseph's Seminary taught an academic curriculum equivalent to that of a university and in 1800 the Portuguese Queen Dona Maria |
conferred on it the royal title of “House of the Mission Congregation”. Adjacent to the Seminary is St. Joseph's Church, buiit in 1758, an exemplary model of

CAQO WORLD HERITAGE

® * =4 2EEIHE) Templo de Sam Kai Vui Kun - Sam Kai Vui Kun Temple
—HREFENEAT BRPIZRETE T ABY o SHMNZAAERNXEREETE  BAYE TRERAE BEATE, - FEDRFRIARBA
BENSF  ARSTRERTERRVBEER  LERR BERASENEENE -

ﬁﬁ%ﬁ?ﬁﬁ%ﬁ @ 09:00-18:00 2,3,3A,3%,4,5,6A,7,8A,10,10A,11,18,18A,19,21A,26A,33NTANTBN3

This temple is located close to the old Chinese Bazaar area, which nowadays functions as St. Dominic's Market, still keeping the essence of the
original function of the area. The location of this Chinese construction at the heart of the main city square with its predominantly western-style
architecture illustrates the harmonious coexistence of the two cultures. This temple is directly associated with long-standing Chinese business
associations, precursors to the Chinese Chamber of Commerce in the city. Rua Sul do Mercado de Sao Domingos

®09:00-18:00 2,3,3A,3X,4,5,6A,7,8A,10,10A,11,18,18A,19,21A,26A,33N1AN1B,N3

@ (—%&& K48 Santa Casa da Misericordia Holy House of Mercy
CRERS60EMRMEETREEEA S BASABNTA &2 TR, - RU%  CREMRTPRE—MEXERARITER WRAERE
B« ZAB  TSBRSMM - CREABESRRH/\ PR E 1905 RORNER « RAHATRBREAR - ﬁ HEEE

O® U-xeziemee) 10:00-17:30 (REH—RARBBHAS) D 2,3,3A,3X,4,5,6A,7,8A,10,10A,11,18,18A,19,21A,26A,33N1ANTBN3

Established by the first Bishop of Macao in 1669, this institution was modelled after one of the most prominent and oldest charitable organizations in
Portugal, and was responsible for founding in Macao the first western-style medical clinic and several other social welfare structures that still function
to this'day. The building is neo-classical in the overall architectural treatment, but also depicts traces of mannerist influence. Senado Square

® (Museum): 10:00-17:30, (closed on Mondays and public holidays) 2,3,3A,3%,4,5,6A,7,8A,10,10A,11,18,18A,19,21A,26A,33, NTAN1B,N3

® * RE(EHESR) Igreja da Sé Cathedral

HEAMRI622ELS A TR - TRMEMBE  RHME  FENLVEREATATR RASETEBEE AN+ THEHNEBNRERE  ARE

BIERAVEEK © ﬁj(ﬁ‘ﬁ‘t]nﬂ%ﬁ @ 09:00-17:30 2,3,3A,3X,4,5,6A,7,8A,10,10A,11,18,18A,19,21A,26A,33,NTAN1BN3

There are no records of the original date of construction but a solid brick structure was built in 1622, and repaired in 1743. During the restoration of 1780,

the religious services of the Cathedral were temporarily transferred to the old chapel of the Holy House of Mercy. The fagade is characterized by pilasters

and the twin belfries that stand out on the streetscape. The exterior is clad in Shanghai plaster, giving the church a monolithic subdued appearance.
No. 1 Cathedral Square ® 09:00-17:30 2,3,3A,3X,4,5,6A,7,8A,10,10A,11,18,18A,19,21A,26A,33 N1A N1B,N3

@ EZHKE CasadelLouKau LouKau Mansion

FRARBTRET  BRFELFARARKNEE - REAERET « WIVEXETRF889F)EM - BRAERAEENRENTAMERE  BRA
PR AT  HRRESHERREBNMERREBIRL -

" Kaa78(010:00-18:00, 17:30IEAS (EEH—KIE - ARBRBEME) E92,3,3,3%,4,56A,7,8A,10,10A,11,18,18A,19,21A,26A 33NTAN1BN3
Built in 1889, this was the home of Lou Kau, a prominent Chinese merchant who owned several imposing properties in the city. The location of this grand
old house depicts the diverse social profile present in the centre of the old “Christian City”, where this traditional Chinese residence stands near Senado
Square and Cathedral Square. Lou Kau Mansion is a two- storey, traditional grey-brick courtyard house, with the architectural characteristics of a typical
xiguan Chinese residential building. ﬁNo.?, Travessa da Sé @ 10:00 - 18:00, no admission after 17:30 (Closed on Mondays, open on public holidays)
2,3,3A,3X,4,6,6A,7,8A,10,10A,11,18,18A,19,21A,26A,33 NTAN1B,N3

® * WIRE Igreja de S. Domingos  St. Dominic’s Church
HESERGCEH)AERN 15874 » ERETENS—FHE  ARUBAARER  EABZA R, - XEH
LHERRES  HOUE TERY, - BEACRAEEYS  HEESREARNSEERARM - 2B "EYR
B, KT SESAERPIRERD R -
A e ® 10:00-18:00 2,3,3A,3%,4,5,6A,7,8A,10,10A,11,18,18A,19,21A,26A,33NTANTBN3
Founded in 1587 by three Spanish Dominican priests who originally came from Acapulco in Mexico, this church is
also connected to the Brotherhood of Our Lady of the Rosary. It was here that the first Portuguese newspaper was
published on Chinese soil, A Abelha da China [“The China Bee'], on 12" September 1822. The bell tower, at the §
back of the building, has been modified into a small Museum of Sacred Art, now exhibiting a collection of around
300 artifacts.

St. Dominic's Square @10:00-18:00 @Z,G,SA,SXA,&GA,?‘SA,10‘1OA,11,18,18A,19.21A.26A,33.N1A,N1B.NS

® x K=Eh&th Ruinas de S. Paulo  Ruins of St. Paul’s

AR SRR 2 SR R ERAROML -

RS ENERRRRES, - BRI 504ERY « 1762 AR EE—FEAAS « TRRME
QRIS 15804 » 1505701601 EEAATIREN + 1836E—BANERERUBHRIMBNRERS - G
FHEKEERE « KEAHELSEEENER - Gl EERARRANRRIEERIL - SEARRE
SRS - S BAKSERY  METARNERER SRNRE RSP R -
@ REHEEODRSEE09:00-18:00 + 17:30 L AB(ERIIZ 14:004 /M8 + ABEBRRFR)

o AT 0.2.90,2M4,5,6A.7.8/,10,10A,371,12,12A10,01AD8A,32MIANIB M2

The Ruins of St. Paul's refer to the fagade of what was originally the Church of Mater Dei built in 1602-1640, destroyed by fire in 1835, and the ruins of
St. Paul's College, which stood adjacent to the Church. As a whole, the old Church of Mater Dei, St. Paul's College and Mount Fortress were all Jesuit
constructions and formed what can be perceived as the “Acropolis” of Macao. Close by, the archaeological remains of the old College of St. Paul stand
witness to what was the first western-style university in the Far East, with an elaborate academic programme. Nowadays, the facade of the Ruins of
St. Paul's functions symbolically as an altar to the city. @ Museurn of Sacred Art and Crypt 09:00-18:00, no admission after 17:30 (Closed on Tuesdays
after 14:00, open on public holidays) 2,3.3A.3X,4,5,6A,7.8A,10,1OA,1 1,18,18A,19,21A,26A 33 N1AN1B N3

® * MEER Templo de Na Tcha Na Tcha Temple

ARASERBHAR AR 18884 1 IR 19014 « BIRSEEEIE - BIeBREBRSEL - 4—ERR\G  EFNEIERASERRIRENER
TIREAMEEH RN ERE LTS - BREESRISHEK - (D 08001700 EF) 233A3X456ATEA10,10A11,18,18A1921A26A33NTANIBNS
Built in 1888, this temple is dedicated to the worship of Na Tcha. This small traditional Chinese temple stands close to the remains of the principal
Jesuit enterprise of the region, presenting a dialectic of Western and Chinese ideals, as one of the best examples of Macao’s multicultural identity and
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WRAREN1869FH * %m@mﬁ@@&sxn&ﬁmm% ) R—RAERKE emEe T ELIFRHIME (RN TEEAZRE hRBEFIE
TEERNETE - REEM RERPSROES BAERMPIE ﬂﬁ‘x‘ﬁﬁ?‘iﬁi%@%!%ﬁuwﬁﬁé—%imfﬁwmﬁ . PRI - RO AR oM
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Built before 1869, this was the traditional Chinese residential compound home of prominent Chinese literary figure Zheng Guanying. It is a traditional
Chinese compound consisting of several courtyard houses, displaying & mix of Chinese and Western detailing, such as the use of grey bricks against
arched ornamentations and Chinese timber attice windows against mother-of-pearl window panels of Indian origin.

ﬁ No.10 Anténio da Silva Lane ®10:00»18:00. no admission after 17:30 (Closed on \Wednesdays) 0,16,18,28B

e * g%w&?&ﬁ(ﬁlmﬁﬁ) Igreja de S. Lourengo st. Lawrence’s Church
BURA-HREALTRE BEMPSAHEREZ B IR YRR 1 8465 #EABZR TARE, Ak FRANIE, 28 ﬂﬁﬁﬁﬁaﬁkﬁﬁ%a%ﬁiﬁﬂﬁ
EE& Fﬁu#&ﬁﬁ%muﬁ@%ﬁ%ﬁ § #ﬁﬁ%&aﬁﬁ&i&&%ﬁ&i\mgﬁr’%ﬁ@&%w& s

A RIEEE weampeen (O 07:0021:00 9,16,18,288

Built by the Jesuits in the mid-16" century, this is one of the three oldest churches in Macao. Its present appearance and scale was acquired in 1846. Situated
on the southern coastline of Macao overlooking the sea, families of Portuguese sailors used to gather on the front steps of the church to pray and wait for
their return, hence it was given the name: Feng Shun Tang (Hall of the Soothing Winds). The neighbourhood where the church is Incated used to be fairly
wealthy, thus explaining the building's scale and wealth of architectural treatment. It is a neo-classical structure, with subtle barogue decorative inspirations.
ﬁ Rua de S&o Lourenco (access from Rua da Imprensa Nacional) ® 07:00-21:00 @ 9,16,18,28B

0 * DEFERAEREE Seminario e Igreja de S.José
St. Joseph’s Seminary and Church

BEBERNIT28E IR e TRl - Ao ESENRREET @ﬁ%i?%%mﬂﬁﬁﬁ%ﬁtﬁ%&ﬁ)\z | B —ERRP ABRRPARERN D

MIFL © ﬁa«ﬁwma@g%m@mgﬁmw 758EER « AMABER F=E BEERTRERBNES

ﬁ = EFHRE ® @#)9:00-1 800 (HSEFHEEN) (EBRAHSIBAR 9,16,18,288

Established in 1728, the old Seminary, together with St. Paul's College, was the principal base for the missionary work implemented in China, Japan and

around the region. St. Joseph's Seminary taught an academic curriculum equivalent to that of a university and in 1800 the Portuguese Queen Dona Maria |

conferred on it the royal title of “House of the Mission Congregation”. Adjacent to the Seminary is St. Joseph's Church, built in 1758, an exemplary model of

baroque architecture in China, as noted in UNESCO's 2001 publication Atlas mundial de la arquitectura barroca.

ﬁ Rua do Seminario @ (Church) 9:00-18:00 (access from Rua do Seminario), Seminary : not open to the public

@ rETEAIE Largo de Santo Agostinho St. Augustine’s Square

TEA R &m&%ﬁ%Kk.@E%ﬁﬁiﬁmﬁ?ﬁ  AXRBREEE %%B‘JE%WJE!’;&E‘[E%@ . EESR  BEBER AEEEES 0
LBaEZEﬁEXZE‘]?&i&Wi%E | R R RBE R © €D 0,16.18,288

St. Augustine's Square gathers various classified buildings, such as St. Augustine’s Church, Dom Pedro V Theatre, St. Joseph’s Seminary and

Sir Robert Ho Tung Library. The cobblestone pavement unifies the area and reflects a traditionally Portuguese streetscape. 9,16,18,288
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Built in 1860 as the first western-style theatre in China, with a seating capacity of 300, it has survived as a highly significant cultural landmark in the
context of the local Macanese community and remains a venue for important public events and celebrations.

ﬁ st. Augustine's Square ® 10:00-18:00 (Closed on Tuesdays, open on public holidays) @ 9,16,18,288

O HEEEMENIE Biblioteca sir Robert Ho Tung  Sir Robert Ho Tung Library
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This building was constructed before 1894 and was originally the residence of Dona Carolina Cunha. Hong Kong businessman Sir Robert Ho Tung
purchased it in 1918, using it as his retreat. In accordance with his will, the building was presented to the Macao Government for conversion into
a public library.

ﬁNo.G St. Augustine's Square @ Monday to Saturday : 10:00 - 19:00, Sunday * 11:00 - 19:00 @9,1 6,18,28B
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First established by Spanish Augustinians in 1591, this church maintains the tradition of organizing one of the most popular processions through the
city, the Easter Procession, involving thousands of devotees. In times past, during heavy rain, the priests used to reinforce the rooftop with fan palm
leaves. Seen from afar, these leaves appeared to be dragon’s whiskers floating in the wind, hence the local Chinese named it Long Song Miu (Temple
of the Long-whiskered Dragon). No.2 St. Augustine's Square @ 10:00 - 18:00 @9,1 6,18,28B
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Originally built in 1784, this was Macao's first municipal chamber, & function it maintains to the present. The name “Leal Senado” (“Loyal Senate”),
derives from the title “City of Our Name of God Macao, There is None More Loyal"” which was pestowed by Portuguese King Dom John IV in 1654.
The “Leal Senado” Building is neo-classical in design and has retained all its original master walls and primary layout, including the courtyard garden
in the back. Inside the building on the first floor there is & ceremonial meeting room that opens onto an elaborate carved library styled after the library
of Mafra Convent in Portugal, and a small chapel. No.163 Avenida de Almeida Ribeiro
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Founded in 15687 by three Spanish DOMIMRGaEt pm=se= e A/,

also connected to the Brotherhood of Our Lady of the Rosary. It was here that the first Portuguese
published on Chinese sail, A Abelha da China [“The China Bee"], on 12" September 1822 The bell tower, at the
pack of the building, has been modified into & small Museum of Sacred Art, now exhibiting & collection of around
300 artifacts.

A st. Dominic's Square (910:00-18:00 2,3.3A.3X.4,5.6A‘7,8A.10,10A,11.18.18A,19,21A,26A.33,N1A,N1B.N3
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Ruinas de S. Paulo Ruins of St. Paul’s
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The Ruins of St. Paul's refer to the fagade of what was originally the Church of Mater Dei puilt in 1602-1640, destroyed by fire in 1835, and the ruins of
St. Paul's College, which stood adjacent to the Church. As @ whole, the old Church of Mater Dei, St. Paul's College and Mount Fortress were all Jesuit
constructions and formed what can be perceived as the “Acropolis” of Macao. Close by, the archaeological remains of the old College of St. Paul stand
witness to what was the first western-style university in the Far East, with an elaborate academic programme. Nowadays, the facade of the Ruins of
St. Paul's functions symbolically as an altar to the city. Museum of Sacred Art and Crypt 09:00-18:00, no admission after 17:30 (Closed on Tuesdays
after 14:00, open on public holidays) ﬁa 2,3.3A,3X,4.5,6A,7,8A,1 0,10A,11,18,1 8A,19,21A,26A,33.N1A,N1 BN3

® * WIFEER Templo de Na Tcha Na Tcha Temple
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Built in 1888, this temple is dedicated to the worship of Na Tcha. This small traditional Chinese temple stands close to the remains of the principal
Jesuit enterprise of the region, presenting & dialectic of Western and Chinese ideals, as one of the best examples of Macao's multicuttural identity and
religious freedom. @ 08:00-17:00 2.3,3A,3X.4,5.6A,7,8A,1 0,10A,11,18,18A1 9,21A,26A33N1 AN1BN3

@ EyrRiENE Troco das Antigas Muralhas de Defesa Section of the Old City Walls
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This surviving segment of the city’s defence structures, built as early as 1669, is a remnant of an early Portuguese tradition of constructing defensive
walls around their port settlements, done also in Africa and India. In Macao, this section bears testimony to the incorporation of local techniques
and materials, especially & solid compound named chunambo, an elaborate mixture of clay, soil, sand, rice straw, crushed rocks and oyster shells
compacted in successive layers. 2,3.3A,3X,4,5,6A,7‘8A,10,10A,1 1 .18.18A.19.21A,26A.33.N1AN1B,N3

@ kMg  Fortaleza do Monte  Mount Fortress
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Built in conjunction with the Jesuits from 1617 to 1626, this was the city's principal military defence structure. The fortress was equipped with

cannons, military parracks, wells and an arsenal that held sufficient ammunition and supplies to endure a siege lasting up to two years. The

fortress covers an area of 8,000 square metres, in the shape of @ trapezoid. The four corners of the fortress protrude to form bulwarks.

® (Fortress and garden): 07:00-19:00, (Macao Museurn): 10:00-18:00, ticket booth closes 17:30 (Closed on Mondays, open on public holidays)
2,3,3A,3X,4,5.6A.7.8A10,10A1 1,18,18A1 9,21A,26A,33,N1A.N1 BN3
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First built of bamboo and wood before 1560, this is one of the oldest churches in Macao, also marking the site where the Jesuits set up their earliest
headquarters in the city. The church was reconstructed in stone several times, while the present appearance and scale of the church dates back to
1930. Previously, members of the Portuguese community would hold wedding ceremonies there, so giving rise to the Chinese name of Fa Vong Tong
(Church of Flowers). ﬁ Santo Anténio Square @ 09:00-17:30 8A,17,18,1 8A,19,26

® =HEsEelt Casa Garden Casa Garden
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This house was built in 1770 and was originally the residence of a wealthy Portuguese merchant, Manuel Pereira. At a later period it was rented out to
the English East India Company. Nowadays the property is the headquarters of the Oriental Foundation. Beside Camdes Square

@(Gal!ery) 09:30-18:00 (closed on Saturdays, Sundays and public holidays), (Garden): 09:30-18:00 8A1 7,18,18A,19,26

@ x BE%iEE  Cemitero Protestante  Protestant Cemetery
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This site provides an insight into Macao's diverse community profile. Located close to the Casa Garden, the Protestant Cemetery provides a
comprehensive record of the earliest Protestant community of Macao. The chapel, puilt in 1821, is now referred to as “the"Morrison Chapel” in
honour of Robert Morrison (1782-1834). George Chinnery (1774-1852) an important British China-trade artist is also buried at the site, alongside
various other prominent figures of the time, including several officials from the East India Company, and Protestants from the United States andk
Britain, i} Beside Camdes Square (®08:30-17:30 8A,17,18,18A,19,26

S FEFEa (@ﬁ%ﬁ%ﬂ!ﬁﬁ?ﬂﬁ'&ﬁiﬁ) Fortaleza da Guia  Guia Fortress
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The fortress was built between 1622 and 1638. Inside the fortress stands Guia Chapel, originally established by Clarist
nuns, who resided at the site before establishing the Convent of St. Clare. The chapel's elaborate frescoes depict
representations of both western and Chinese themes, displaying motifs of religious and mythological inspiration that
are a perfect example of Macao's multicultural dimension. Guia Lighthouse, built in 1864, which also stands within the
perimeter, is the first modern lighthouse on the Chinese coast. Guia Fortress, along with the chapel and lighthouse are
KT (D) (Fortress) 0910048;99: (Chapet*) 10:00-18:00, no

e d lecinnary nact




(=] -
Hotel 124515 Casino
" Grand Emperor Hotel S ERIRELS  Casino Emperor Palace
) Sands SRS Casino Sands
- ManVa
Rio Hotel FIRIR %15 Casino Rio
~ Victoria Hotel
Holiday
Hong Thai Hotel
Grand Harbour Hotel
 Jai Alai (BHEEH) (Closed Temporarily)
Kou Va
Happy Family Hotel
)) Wynn KFIIREE S Casino Wynn
~ StarWorld Hotel By Casino StarWorld
Hotel Rocks
) MGM Macau (SIS FRIRELS  Casino MGM Grand
~ Sofitel Macau at Ponte 16 T7SRSRRS Casino Ponte 16
) Grand Lisboa Hotel SERIRES Casino Grand Lisboa
Mandarin Oriental Macau
MRS Casino Lan Kwai Fong

Lan Kwai Fong, Macau
Hou Kong
Harbourview Hotel
Ascott Macau

~ Crowne Plaza Macau

) Legend Palace Hotel

il
Oceanus no Pelota Basca, Casino Kam Pek and Casino Babylon

L DOS PATOS ' AE
. Para Zhuhai
' Iy To Zhuhai
: i
B&’RE Portas do Cerco
r.5un Yat Sen - H_ Border Gate 4
Park - ———LI =
= po it 1.msx:m.10.1os,mx.1s.17,1ﬁ]e &
‘. n,
0 BBCOINMAPLAPIXNT | Gy §#’h$ e
A ‘%/%enid
© Gl
& Pra 5’7& No,
£ v das Potas do Cerco k-3 e o
3 T 3 N R Lo/ i
, T b el 1 ome el 4o - MAPA TURISTICO - TOURIST MAP
P _ E Pl p— % 0 100 200 300 400 500 Wfiz:k  BeHl : 1710000
BT fuaarginaldo Canal das Hortas g _§ § é E’:’, f'%,} L L | UNIT:M  SCALE: 1/10000
ERDY s B % 5
Bairro Tamagnini Barbosa g L 3 N EEFSTERY S 2
L 2 - 3 L Igreja de S.José Operario 9 & 5}
X 3] 2 7 E‘ré[os;ph the Worker Church lg §§§’ 7? ){‘
FHER Ruadeleipoy Chon é ‘3 § 5 Direita do Hipddromo S @\@ m 3
ﬁ:ﬁﬁ%?imm & é § 1 vg @ \5" &g,\@ % |
Church of Our Lady of Fatima % 2 g g e %Eiii‘ﬁﬁm lsw \\3& Bﬂﬁ * Parque Marginal de Areia Preta
i 'Ei' ; ic 5! ol S % ) e o Waterside Park at Areia Preta
%‘3 LS €3§ {L_ﬁ m.é’ Complex = Y;' ,5\0 _)% 2A7A18A
Av.d ST AR Madeeracy " g o @,
V..do Conselhe; -3 | : N 3
o elro BOr'a 5 L y- 'K > Q}
% / wmsd ﬁg&fﬁ@ & 8 g
ey IEI o 15 S & € &% s
A z . B 7%,
'ag - ..
Z —— 2 q',‘"@ % 0
QREREE 7 %
§ Canidromo’ ~ Yy, oS
Q Canidrome, @
. T &
S
v
<
AQ/
" # o2
a5 s
gra LL8 C
Sl &% B s
5 - ot -

78
8/ 2328C (ﬁﬂ,..,

6A 3
2N

Ro!unda de Carlos da Mala /o'
Three Lamps District

e # Templo Kun lam 3“
4‘9 Ku%m Temple
N
¢

(2
KRGEBYERENAEBYE
SHES

37/ \fEkE

SEPTRARSTE

[ e

EtE

B ==z&

El #ses @G

0 s==m

T

120079\ 7T
K maeE

@ smEsoE

B =t @&FE®

E =P — EMERY L
i =vES

B sewE-—mroE

ORI GilE=1r]

DORE: islek -IN- 272V

BUAE

-~ JardimdaMontanha Russa

Mgnmnhi'l Russa Garden
a4

S o

Mesquitd e Cuméﬂc Islamico
Islamic Mosque & Cemetery

[ I

Wynn Esplanade and Encore Esplanade

One Central

New Yaohan

Macau Fisherman’s Wharf
Macau Tower
Avenida Horta e Costa
The Three Lamps district

Avenida Almeida Ribeiro (City Centre)

Largo do Senado
Rua dos Mercadores

Shoppes at Venetian
Shoppes at Four Seasons

The Boulevard at City of Dreams

Rua do Cunha (Taipa Village)

Shopping *
Sun Star City

Galaxy Macau --- The Promenade Shops

Shoppes at Cotai Central
The Boulevard at Studio City

Wynn Esplanade
Shoppes at Parisian

M

J

ém
5
8

LS

RESERVATORIO
RESERVOIR




IREELLS

BEES 3% Fu Hua Hotel HEREGEE 3% Grand Emperor Hotel
RPIELEEPTEE 5% L'Arc Hotel Macau SHEPIRES Casino Le Royal Arc £ 5% (Deluxe) Sands
SEEE 5% Royal XE 2% Man Va
REEE 3% Guia FIEEE 4% Rio Hotel
ERSEEE 4% Hotel Casa Real ERDEPRBIT  Casino Casa Real #HZREBEE 3% Victoria Hotel
B #RA=TEE 2% Ole Tai Sam Un Hotel BEIENS 2% Holiday
SBEAE 5% Grand Lapa e Casino Jimei EEAEE 2% Hong Thai Hotel
Bl a5 4% Metropark Hotel TV AEE 3% Grand Harbour Hotel
Bl =B REE 4% Holiday Inn Macau ERIRES Casino Diamond ElAEE 2% Jai Alai
BB 3% Emperor Hotel P 2% Kou Va
RPIEEEE 4% Hotel Beverly Plaza RBBEE 2% Happy Family Hotel
B REE 3% Fortuna B AR ELIS Casino Fortuna KA 5% (Deluxe)  Wynn
G 4% President Hotel MR as Casino President BRHE 5% StarWorld Hotel
BREE 5% Lisboa BRIRES Casino Lisboa [ 40 =35 3% Hotel Rocks
FBEEE 3% Sintra RPIEEE 5% (Deluxe) MGM Macau
REGERE 3% Metrépole SRPSHNBRIFFNBE 5% Sofitel Macau at Ponte
HFRRIBENS 2% Central (BEEx) (Closed Temporarily) HMETBEE 5% (Deluxe) ~ Grand Lisboa Hotel
REAE 2% East Asia SR ERSEE 5% Mandarin Oriental Mac
BERREE 2% Macau Masters Hotel SRPABIAEYS 3% Lan Kwai Fong, Macal
R 2% Sun Sun Hotel [ 46 JB-318 2% Hou Kong
KBS 2% London BESSEE 4% Harbourview Hotel
EEREE 5% Riviera Hotel Macau SRPS LSS 4% Ascott Macau
SRPIEHMTEIEE 5% Séo Tiago da Barra (BHEEH) (Closed Temporarily) RIS EEEES 5 % Crowne Plaza Macau
B ESEE 5% (Deluxe) Landmark Hotel BSERLS Club VIP Legend By= s 5% (Deluxe) Legend Palace Hotel
SEBEE 4% Golden Dragon SERIRES Casino Golden Dragon DT 828 R R2AEEER: B85 - SELRBHAR -
HEEEE 3% Waldo Hotel HEE IR LLIS Casino Waldo 3 Additional casinos located outside of Hotels: Casino Oceanus no Pelota Basca, Cas
. cF,NAL DOS PATOS
Q"@? &
E ﬁ {é‘ LRARPUTRAE
’ % @ -lﬁ Parque gf,mfg‘e lr)’rpfxz Yat Sen
oYin [T3383K3
GUANGDONG ZHUHAI docomenda‘”‘“ B
PROVINCE e

&
¥ o]
@é’ i/ﬁ isﬁj Rua Marginal do Canal das, Hortz

BiRD
Bairro Tamagnini Barbosa E

$§f§ﬁ] Rua de Lei Pou Chon

< a
5 g 7”1'? d Agggi%;?‘%e Fatima
Bairro da Ilha Verde Church of Our Lady of Fatima

AR
28B.38BX

SX2J6ANTA

NIBN2N4 A e (t
o AERES O j%
A g Canidromo ' ~ 4‘@
o &) Canidrome,@ ))
= 25 'S %i
= -3 Ll
Q
2 2 S { \‘i
A EY L AN
2 8 x[53
s Sl
%%‘\%\"—‘\@\ SN
£ (0 T2 L4
8ol 0&‘_?(
(5] A
X &
S
2
____________________________ 1 ixigo N Xﬁmﬁ %‘4‘_ ;4
& v, Mercado Vermelho 4%
55 \am Nau G‘ 6A,23|Red Market. D3
- a2 Y 2N, fasoam] T
pyenida & (5, porgics £
:ﬁi&f"“ % % S ‘é‘
KT X x X -
________________________ & 71
e 2 'w ’ ©
s = 1] g/
do Pa‘a“e =1 © Rotunda de Carlos da Maia%éé
m A R\‘De\‘a | Three Lamps District %
g}%ua | ‘-‘%g & —|—J7'7“ % s
¥ q‘ s 4
il ﬁ;ﬂ@ " & d q. o,
/g \.I Templo Lin Ka/x m Gl Rdr ®
2 Lin Kai Templ v GQ
o3 O | A
® BELE Sy
< Jardim e Gruta d = > &
N Lilsde Camgese ﬁ\i (& s e >,
Luis de %a&néenﬂiarden % & S & QQ \Q‘ '
Q)
i @ &5 | -~ *, ﬁ&a} & &

E
g .
S 2 VoY # ©°  HEEA
3 Dale o I A R ik



2| ey [6A99A32] T
k> 8,

BUS %
0Q< a € 48017 %
2 5 XIIA 4;@ Y 3
255X o /17@ # Templo Kun lam \
R ~f90' Kun lam Temple !
7 PN g, %
é‘ € (o) ¢ S Museu das!

Communications Muse

Y,
=ap Sr,
3

) 5
EA ;
Rotunda de Carlos da Maia%éog BU 4 ;g’b
Three Lamps District n o((,% 6%96922 2 ’f/é ® %§ p)
5 ) % s 5 .
4 'zi@(_ z .e(bb I aRa
u % [oAoA222] & . :
A, Bore, €3® “@ 255X 28C32N2 \@@ - / 7H
q Y d wilon S8,
& & | y ] :
S | /
S 'RESERVATORIO
G Mmoot Sen > 4
Yot SersMemariaHouseinaco y
& 5 ~ M
.@‘”p ABTE °
SO 9 rintiii
18 e i e < f
Cemitério S, Miguel 220499A12,18 ——
Sv,eﬁr:l‘;chZZ/Cen:sr‘;fy % 1 A,l9.22.2§.2§X ;;,gﬁ
st.do Cemiterio & 35) s

grejaS.Lazaro &, @

mﬁ! Church H

\i . HEmERE/
I E T
B Temina Matinode
Passageiosdo Porto Exteror/ Helparto &l‘ %
OuteHarbur FeryTeninl/Helport
18
ﬁ%"ﬁ@ e Rz 4 PORTO EXTERIOR
PRC Fr:)reign Affairs do("’/h 0 UTER HARBO UR
&ﬁgg Ministry {;(.
ng F?lum ‘ E
Lo > IR TA3AL,10,108 10¥ 8% i FES L HERENE
iason Ofﬁ‘[e of The Central People's Government SEEL T gl byl b g;’;?ng E %i:'mfe:?:sw"ho

inThe Macao SAR.

e & ded
F5HtPe [ 35,10,108,10X 284 | PHMltsportarion (,°° '/ RPIRA TR
2 Orient Arch 28B,28BX 28C 32 ﬁf ’ Doca dos Pescadores de Macau
i i > Macau Fisherman's Wharf

32
wom B

¢ & ,Sjﬁ%? m %_% &6@\}3

5 (6A17 32

A s* g ‘s 28]
BOS . oo

3ISFAT0I0B,0X 25X | & ae®

284,28B.28BX 28C 32 %;“
8 24} ®

EFERR SRR

Museu das Ofertas sobre a
Transferéncia de Soberania de Macau
+ 'Handover Gifts Museum of Macao

1
|
|
I
|
|
|
|
& SPUR[S[ AW O], / sey[ seereq / %*3&

s, PRIt
S Centro Cultural de Macau
5 Macao Cultural Centre
-o % - 'ﬁgiﬁmmMacau
ﬁ’ fy; 3 (\e\\l\a&\(\ =N g Macao Museumof Art
| "% ey wﬁﬁﬁ‘?’fw %,%gé%\\ o «
| AT A 5 s ' O
Z G - o s
I %)&‘“ %/ . a@“&&“& \Ieﬂ'\dao“s“ ﬂ = gﬂ?ﬁgﬁda de Macau
| % (#55
% I m % ﬁ’ ‘% ﬁm‘)(% _____
% % BEEIER
ey st :
% | SIMBOLOS ICONS
| Informagdo Turistica Tourist Information
l Hospital Hospital
Estagdo de Gasolina Petrol Station
! Silo Péblico Public Carpark
Paragem de Autocarros Bus Stop
Aeroporto Airport
Banco/Casa de Cimbio Bank/Currency Exchange
JardimParque Garden/Park
Museu Museun
Universidade/Insituto University/Institute
Templo Temple
Local de Culto Place of Worship
Fortaleza Fortress
EstétuaMonumento Statue/Monument
Cinema/Teatro (Cinema/Theatre
Circuito do Grande Prémio Macau Grand Prix Circuit
Partida de Triciclos Pedicabs Location

IR & i B 48 B B b 8 /5 Maps provided by : Direccao dos Servicos de Cartografia e Cadastro

a8prag diyspuarij dpeziuy ap Juog HY WY



=mE A,
Rotunda de Carlos da Maia /0'
Three Lamps District %
Q 4 7.7A.8 4
, & TP ?
= U, <
,_lg [) * Templo Lin K? n g 7] By Q@
/3_11;— & ai = Lin Kai Temp/f ‘; Icq
o ! : S ) <
S Jardim e Gruta de L oo 3 S S
B Luf EdeCamges ﬁ K 1 & @0 R .@(, '
Luis de Camoes i5arden g <« & & &
A &Grotto @ o | o *@ $@- & &
5 2 &Y 4 % ©F @EEA
-3 2 ﬂ 5 oW I - ? '90 & Jardim LouLim le
3 o?; BUS i % Y. 9 'y Lou Lim leoc Gard
P 8A,17,18,184,19.26) EBhEYIEE O s Ce
f'{-,c")‘ % =~ Museudos Bombeiros* 0;9_ % TR 2\
Q T ¥, @ ofire Services 4 - c
3 (A7, 18184,1936] B acoeho®” AR _,;Museum Ko s
u'fs SF 4 Rua do Tarrefeiro 3!3 # | E P al W 187
___________ P 2 B & +* v A\ . Gl
o ° EHES 5
| Cg « Rua TOmaS 1/ Cemitério S. Miguel W,‘
: A St.Michael Cemetery 0
% ) % by RuaHorta da Compar%la FEIERBIE Est.do Cemiterio &% % é
33 gy %
8US g % 2 %2_’5 - % Igreja S.Lazaro [S) * 99*
TGRS 1o S 5 S Stloangchuch 4
192626A 3 MTANIA Y 3 3 %, % A & [nny
& 2 12,18,22,
m | & Museu do Gramofones €, o;' {"\
,g%Gmmophane Museum %, /’;' é
2 % BAR §‘§. i & § 0
AESIERE g’ X Templo Hong Kung 4. % ‘% ((% j}u‘*
Terminal Maritimo de :’ 0% Hong Kung Temple %J“G e o L 7 E
LW i Passageiros do Porto Interior ~§’ % ! © %}*\—@ I
| Inner Harbour Ferry Terminal S RERRTE
[_mza_sj Z.MS 7 m%?&mmmx
12345710104 10,10A,11 ™ FRAFSER
11,18, 21A 26 MT4 N3 21AN3 2334 3K 5,6A,7,10,10A § o cémmgﬁ Portugal em M“ﬁ
I m] e | 11,1821 426:\331\1“ N3 5 Consulate General of Portugal in Macauc '\,’\S\\\m
6 kS
o i Y] o @' e PO
| & | e ev *‘ ﬁ%@,, s BB &
S 2, (3’
I N %‘% TIXAAS A,l A
l9l6A 33NIA

;

9418232632
o
RPIRE

Torre de Macau
Macau Tower

[LF PN ]

Portas de Enten%nento * Ponte de Sai Van

Gate of Understanding

Sai Van Bridge

. S (ATASSAITAT:
L i ool oy Ty — @ﬁ‘ f mzz‘i,z?x’n
| s i . &
& s ;;‘z*;m 2 s
| & ma % (k=3 m@
& ; B
| (f \\’b fq,? [5) @_} @& éa;an;’;w
= [ len
LT LA & -m@-@ B g
N % 33,6,10,108, 1035
9 ;’w al O ux ;gm:g@ «)& Y W " | Z3A28B28BX28C3
$ & o MonumentoJorge Alvaves € BERYD P 8
%Q'b & \@ Jurye Alvares MomlTem 3, Clube Militar ¥ &
) s © o Qb N 1% Mr!rmryw 7 .
5 8 © N0 e R NN { E
@&_‘ $b 8 &; \'b\ A o’@% é
- = <L - = = - —— = ! |
¥ &% & ‘\@\‘r BR&S . |owynwmgz|| I fofé
o 9 Government Headquarters ’b | Oc?,
oftheMacaoSAR . = | | %
g e ] TAIIANGIA &
S . 0D,
| e Wl 88A99A 10108108 - W
| EEEAC
5X 264,
2 it 28C,32,33.39,50,50X 52
e s | 71,73 HIMTIMT2 <
MTSNIANIBNZN3NS %
a P - : = :
4 S & 3 |
T25,08.7.10 crhmtr Fountain * i b |
104, 11,18,314 | / l ﬂ 2
26,288, 55, MT4, N3}, | ; s, I
‘ T T i lher - °
| = o I
(=] o©
s . |
< [ LAGOS DE NAM VAN 5 \
2 | NAM VAN LAKE = S |
o % L §
il N ‘ L i
3 | I ey % |
e VAN & o
: =4 v
- 5 = o
i | G : o e
K ey
LAGO SAI VAN g : oot e kBB <
e Court Buildin: py m
SAI VAN LAKE & ) m! - 2
o ' [ =
= | | (=]
| |
| |




	page1
	page2
	page3
	page4
	page5
	page6
	page7
	page8
	page9
	page10
	page11
	page12
	page13
	page14
	page15
	page16

